II.

КОНВЕНЦИЈА

ИЗМЕЂУ КРАЉЕВИНЕ СРБА ХРВАТА И СЛОВЕНАЦА И ИТАЛИЈЕ О ПРАВНОЈ И СУДСКОЈ ЗАШТИТИ ОДНОСНИХ ДРЖАВЉАНА ОД 6. АПРИЛА 1922. ГОДИНЕ

Члан 13. 


У кривичним предметима судска ће власт моћи да молбеним писмом од судске власти друге Државе тражи саопштење предмета доказа (pieces de conviction) или документе који се налазе код власти замољене Државе. 


Таквој ће се молби удовољити, осим ако се томе не противе нарочити разлози, а уз обавезу повратка предмета и докумената у најкраћем могућом року. 

Члан 14. 


Ако је у каквој кривичној парници потребан лични предстанак неког сведока или неког експерта, позивница судске власти доставиће се путем прописаним овом Конвенцијом и саопштиће се старањем замољене Државе, осим ако се томе не противи нарочити разлози. Трошкови предстанка пашће на терет Државе молиље. 


У позивници мора бити назначена сума која ће се платити на име путног трошка и бављења и износ предујма на целу суму који ће замољена Држава моћи издати сведоку или експерту, с тим, да јој се то надокнади од стране Државе молиље.


Сведок или експерт, ма које било његово држављанство, који буде хтео да предстане судској власти Државе молиље, неће моћи бити стављен под истрагу или у притвор ни због ранијих дела и осуда ни по ма каквом основу саучешћа у делима која сачињавају предмет кривичне парнице у којој је наређено његово сведочење или експертиза, за време које је потребно за ту сврху и за повратак у његову земљу. 


Ако је лице, чији се предстанак тражи, затворено у оној другој Држави, моћи ће се тражити да исте његово привремено издавање, уз обавезу да се поврати у што могућно краћем року.


У том случају потребан ће бити и пристанак тог лица, ако оно није држављанин Државе молиље. 

Члан 15. 


Ако је држављанин једне од Високих Страна Уговорница осуђен за кривицу кажњиву лишењем личне слободе на територији друге Стране, ова се обавезује да ће путем прописаним овом Конвенцијом извод решења саопштити судској власти земље којој осуђени припада. 

Члан 16. 


Трошкови настали извршењем молбених писама у кривичним стварима падају на терет замољене Владе. 


Међутим трошкови настали извршењем експертиза падају на терет Државе молиље. 
� Конвенција објављена у „Службеним новинама“ број 42/1931. Дати само чл. 13-16 који су остали на снази сходно члану 26. Конвенције између ФНРЈ и Италије о узајамној правној помоћи у грађанским и управним стварима од 3.XII 1960. године.





